SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE - HENRY REPEATING ARMS
SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER 22" BBL AMERICAN WALNUT

The centerfire single-shot rifle has an extensive history among hunters looking
for a dependable and accurate game-getter, without having to spend more
than necessary for good quality and basic function, and Henry’s line of break-
action one-shooters to carry on that history. Available with matte finish on
steel frames and a highly polished finish on hardened brass frames, these
elegantly simple rifles feature 22" round barrels, fully adjustable folding leaf
rear sight and brass bead front sights Henry uses on their lever actions, a
drilled and tapped provision for optional scope use, walnut front and rear f—
furniture, a curved pistol grip wrist and solid rubber recoil pad on the steel
versions, a straight English wrist and brass buttplate on the brass rifles, and a
non-ejecting case extractor. These rifles use a familiar locking lever on top of
the frame, behind the external hammer spur, to break the barrel open. Henry
added their own touch here though- the lever can be pivoted either left or
right from its center position to unlock, which works well for both lefties and
righties. The action has no external manual safety; it uses a rebounding
hammer that can’t touch the firing pin unless the trigger’s deliberately pulled,
and an interlock system that doesn’t allow the barrel to open if the hammer’s
cocked, or the barrel to close if the hammer’s cocked while it's open. Quick to
load or unload, safe to carry, and simple to operate. These single-shot rifles
are aimed at the challenge of hunting with only one round on board, and
hunters who prefer the uncomplicated durability of the design. Make no
mistake though- while some might consider a single-shot an entry-level
proposition, Henry builds these to the same high standards as all of their fine
centerfire rifles, and not to be a budget model in any sense of the word.

Attributes

e Name: HENRY REPEATING ARMS SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER 22" BBL AMERICAN WALNUT
e Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
¢ Product no.: 430107803

e Mfr. No.: H015-360BH

¢ Action Type: Single Shot

¢ Barrel Length: 22"

e Capacity: 1-Round

¢ Cartridge: 360 Buckhammer
e Finish: American Walnut

¢ Front Sight: Bead

¢ Length: 37.5"

¢ Magazine Included: None

e Magazine Type: NA

e Make: Henry

¢ Model: Single Shot

e Muzzle: Non-Threaded

e Rear Sight: Adjustable

¢ Stock Material: Walnut

¢ Weight: 6.69 Ibs

¢ Delivery weight: 4.082kg

e UPC: 619835400321



Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise fur das SINGLE SHOT 360
BUCKHAMMER RIFLE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE von Henry Repeating Arms.
Dieses Gewehr wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Jagderfahrung zu bieten. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Gewehr immer in einem sicheren Zustand gelagert wird.
Halten Sie den Lauf immer in eine sichere Richtung, auch wenn das Gewehr entladen ist.
Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen ware.

Verwenden Sie das Gewehr nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Gewehr von Kindern und unbefugten Personen fern.

Tragen Sie beim SchieBen geeignete Schutzbrillen und Gehdérschutz.

Uberpriifen Sie das Gewehr regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

¢ Achten Sie darauf, dass sich beim Laden oder Entladen keine Personen in der Nahe des Gewehrs
befinden.

¢ Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor dem Transport entladen ist.

e Uberpriifen Sie vor jedem Schuss, ob sich Hindernisse im Schussfeld befinden.

¢ Seien Sie sich der Umgebung bewusst, in der Sie schieRen, um sicherzustellen, dass keine Personen oder
Tiere gefahrdet werden.

e Verwenden Sie das Gewehr nur an dafiir vorgesehenen Orten und in Ubereinstimmung mit den értlichen
Gesetzen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Laden des Gewehrs:

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr auf "Sicher" steht.

o Offnen Sie den Lauf, indem Sie den Verriegelungshebel betatigen.

o Legen Sie eine Patrone in die Kammer.

o SchlieBen Sie den Lauf und stellen Sie sicher, dass er sicher verriegelt ist.

2. Entladen des Gewehrs:

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr auf "Sicher" steht.
o Offnen Sie den Lauf und entnehmen Sie die Patrone.
o Uberpriifen Sie die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist.

3. Reinigung des Gewehrs:

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
o Verwenden Sie geeignete Reinigungswerkzeuge und mittel, um das Gewehr zu reinigen.
o Lagern Sie das Gewehr an einem trockenen, sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie leere Patronen und Munition gemaR den értlichen Vorschriften.

¢ Entsorgen Sie das Gewehr nicht im normalen Mill. Wenden Sie sich an eine autorisierte Stelle fir die
Entsorgung von Waffen.

¢ Halten Sie alle Teile des Gewehrs aus der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen, bis sie
ordnungsgemal entsorgt sind.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung bezlglich Ihres Gewehrs, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen professionelle Hilfe in
Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine
sichere Nutzung Ihres SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for the SINGLE SHOT 360
BUCKHAMMER RIFLE

Introduction

Thank you for choosing the SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE by Henry Repeating Arms. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read and understand these instructions before using the rifle.

General Safety Guidelines

o Always treat the rifle as if it is loaded.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Ensure the safety of yourself and others by being aware of your surroundings.
Store the rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle for any signs of damage or wear before use.

Use only the recommended ammunition type (360 Buckhammer) for this rifle.
Familiarize yourself with the operation of the rifle before use.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the rifle is unloaded when not in use.

Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.

Always use proper eye and ear protection when shooting.

Avoid shooting in wet or windy conditions that could affect accuracy or safety.
Be aware of your target and what lies beyond it.

Do not use the rifle under the influence of alcohol or drugs.

Follow local laws and regulations regarding the use of firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Loading the Rifle

[¢]

Open the action by pivoting the locking lever located on top of the frame.
Ensure the barrel is pointed in a safe direction.

Insert a single round of 360 Buckhammer ammunition into the chamber.
Close the action securely by pushing the barrel back into place until it locks.

[¢]

[¢]

o

2. Firing the Rifle

o Ensure the rifle is aimed at your intended target.

o Check that the area is clear of people and obstacles.

o Pull the trigger to fire the rifle. The rebounding hammer design ensures safety as it will not contact
the firing pin unless the trigger is pulled.

3. Unloading the Rifle

o Open the action by pivoting the locking lever.
o Remove the cartridge from the chamber.
o Always check to ensure the chamber is empty before storing or transporting the rifle.

4. Maintenance and Care



o Clean the rifle after each use to maintain performance and safety.
o Use appropriate cleaning supplies and follow the manufacturer’s recommendations for care.
o Store the rifle in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
¢ If the rifle becomes damaged beyond repair, take it to a qualified professional for safe disposal.
¢ Do not dispose of ammunition in regular waste; follow local guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer. Ensure that you have the model and serial
number available for reference.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your SINGLE
SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE. Always prioritize safety and responsibility while handling firearms.



Guide de Sécurité pour le FUSIL A UN COUP 360
BUCKHAMMER

Introduction

Merci d'avoir choisi le FUSIL A UN COUP 360 BUCKHAMMER de Henry Repeating Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation slre et la conformité avec le Réglement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE. Merci de lire et de comprendre ces instructions avant
d'utiliser le fusil.

Directives de Sécurité Générales

¢ Traite toujours le fusil comme s'il était chargé.

Garde le canon pointé dans une direction slre en tout temps.

Assure la sécurité de toiméme et des autres en étant conscient de ton environnement.

Range le fusil dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulierement le fusil pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.

Utilise uniquement le type de munitions recommandé (360 Buckhammer) pour ce fusil.
Familiarisetoi avec le fonctionnement du fusil avant de I'utiliser.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assuretoi que le fusil est déchargé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ne place pas ton doigt sur la détente tant que tu n'es pas prét a tirer.

Utilise toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Evite de tirer par temps humide ou venteux, ce qui pourrait affecter la précision ou la sécurité.
¢ Sois conscient de ta cible et de ce qui se trouve audela.

Ne pas utiliser le fusil sous I'influence de I'alcool ou de drogues.

Suis les lois et reglements locaux concernant I'utilisation des armes a feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Chargement du Fusil

[¢]

Ouvre I'action en pivotant le levier de verrouillage situé sur le dessus du cadre.

o Assuretoi que le canon est pointé dans une direction sdre.

Insére une seule cartouche de munitions 360 Buckhammer dans la chambre.

Ferme I'action en toute sécurité en poussant le canon en place jusqu'a ce qu'il se verrouille.

o

[¢]

2. Tir du Fusil

o Assuretoi que le fusil est visé sur ta cible prévue.

o Vérifie que la zone est dégagée de personnes et d'obstacles.

o Tire sur la détente pour tirer le fusil. Le design du chien a rebond assure la sécurité, car il ne
touchera pas le percuteur a moins que la détente ne soit tirée.

3. Déchargement du Fusil

o Quvre l'action en pivotant le levier de verrouillage.
o Retire la cartouche de la chambre.
o Vérifie toujours que la chambre est vide avant de ranger ou de transporter le fusil.

4. Entretien et Soins



o Nettoie le fusil apres chaque utilisation pour maintenir ses performances et sa sécurité.

o Utilise des produits de nettoyage appropriés et suis les recommandations du fabricant pour
I'entretien.

o Range le fusil dans un endroit sec pour éviter la rouille et la corrosion.

Instructions d'Elimination

e Elimine le fusil conformément aux lois et réglements locaux.

 Si le fusil devient endommagé audela de toute réparation, emmenele chez un professionnel qualifié pour
une élimination sdre.

¢ Ne pas éliminer les munitions dans les déchets ordinaires ; suis les directives locales pour les matiéres

dangereuses.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du FUSIL A UN COUP 360 BUCKHAMMER, merci de
te référer aux informations de contact fournies par ton détaillant ou le fabricant. Assuretoi d'avoir le modéle et
le numéro de série a disposition pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribueras a garantir une expérience siire et agréable avec ton
FUSIL A UN COUP 360 BUCKHAMMER. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des
armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FUCILE A
COLPO SINGOLO 360 BUCKHAMMER

Introduzione

Grazie per aver scelto il FUCILE A COLPO SINGOLO 360 BUCKHAMMER di Henry Repeating Arms. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e la conformita con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere e comprendere queste istruzioni prima
di utilizzare il fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Tratta sempre il fucile come se fosse carico.

¢ Tieni la volata puntata in una direzione sicura in ogni momento.

e Assicurati della tua sicurezza e di quella degli altri essendo consapevole dell'ambiente circostante.
¢ Conserva il fucile in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

¢ Ispeziona regolarmente il fucile per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.

¢ Usa solo il tipo di munizione raccomandato (360 Buckhammer) per questo fucile.

e Familiarizza con il funzionamento del fucile prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e Assicurati che il fucile sia scarico quando non €& in uso.

¢ Non posizionare il dito sul grilletto finché non sei pronto a sparare.

¢ Utilizza sempre adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.

e Evita di sparare in condizioni di bagnato o vento che potrebbero influenzare I'accuratezza o la sicurezza.
¢ Sii consapevole del tuo bersaglio e di cio che si trova oltre di esso.

¢ Non utilizzare il fucile sotto I'influenza di alcol o droghe.

¢ Sequi le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Caricamento del Fucile

[¢]

Apri I'azione ruotando la leva di bloccaggio situata sulla parte superiore del telaio.
Assicurati che la canna sia puntata in una direzione sicura.

Inserisci un solo colpo di munizione 360 Buckhammer nella camera.

Chiudi I'azione in modo sicuro spingendo la canna indietro fino a quando non si blocca.

[¢]

o

[¢]

2. Sparare con il Fucile

o Assicurati che il fucile sia mirato al tuo bersaglio previsto.

o Controlla che I'area sia libera da persone e ostacoli.

o Tira il grilletto per sparare. Il design del martello rimbalzante garantisce sicurezza poiché non
tocchera il percussore a meno che il grilletto non venga tirato.

3. Scaricare il Fucile

o Apri I'azione ruotando la leva di bloccaggio.
o Rimuovi la cartuccia dalla camera.
o Controlla sempre per assicurarti che la camera sia vuota prima di riporre o trasportare il fucile.

4, Manutenzione e Cura



o Pulisci il fucile dopo ogni uso per mantenere le prestazioni e la sicurezza.
o Usa materiali di pulizia appropriati e segui le raccomandazioni del produttore per la cura.
o Conserva il fucile in un luogo asciutto per prevenire ruggine e corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il fucile in conformita con le leggi e i regolamenti locali.

¢ Se il fucile diventa danneggiato oltre la riparazione, portalo a un professionista qualificato per uno
smaltimento sicuro.

¢ Non smaltire le munizioni nei rifiuti normali; segui le linee guida locali per i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il FUCILE A COLPO SINGOLO 360
BUCKHAMMER, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e di serie per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
FUCILE A COLPO SINGOLO 360 BUCKHAMMER. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla responsabilita durante la
manipolazione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsqguide for SINGLE SHOT
360 BUCKHAMMER RIFLE

Introduksjon

Takk for at du valgte SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE fra Henry Repeating Arms. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for a sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforordning
(GPSR). Vennligst les og forsta disse instruksjonene fgr du bruker riflen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Behandle alltid riflen som om den er ladd.

¢ Hold Igpet rettet mot en sikker retning til enhver tid.

e Sgrg for din egen og andres sikkerhet ved a vaere oppmerksom pa omgivelsene.
» Oppbevar riflen pa et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
* Inspiser riflen regelmessig for tegn pa skade eller slitasje far bruk.

¢ Bruk kun den anbefalte ammunisjonstypen (360 Buckhammer) for denne riflen.
¢ Bli kjent med riflens drift for bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Sgrg for at riflen er uladd nar den ikke er i bruk.

o |kke plasser fingeren pa avtrekkeren far du er klar til 3 skyte.

e Bruk alltid riktig @ye og hgrselbeskyttelse nar du skyter.

» Unnga 3 skyte i vate eller vindfulle forhold som kan pavirke ngyaktigheten eller sikkerheten.
* Vaer oppmerksom pa malet ditt og hva som ligger bak det.

e |kke bruk riflen under pavirkning av alkohol eller rusmidler.

* Folg lokale lover og forskrifter angaende bruk av skytevapen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Lading av riflen

[¢]

Rpne mekanismen ved & svinge Idsehendelen som ligger pa toppen av rammen.
Sgrg for at lgpet peker i en sikker retning.

Sett inn en enkelt runde med 360 Buckhammerammunisjon i kammeret.

Lukk mekanismen sikkert ved & presse Igpet tilbake pa plass til det I3ser.

[¢]

[¢]

o

2. Skyting med riflen

o Sgrg for at riflen er rettet mot det tiltenkte malet.

o Sjekk at omradet er klart for folk og hindringer.

o Trekk avtrekkeren for & avfyre riflen. Den tilbakefallende hammerdesignen sikrer sikkerhet, da den
ikke vil bergre tennstiften med mindre avtrekkeren blir trukket.

3. Temming av riflen

o Rpne mekanismen ved & svinge ldsehendelen.
o Fjern patronen fra kammeret.
o Sjekk alltid for & sikre at kammeret er tomt fgr lagring eller transport av riflen.

4. Vedlikehold og pleie



o Rengijer riflen etter hver bruk for a opprettholde ytelse og sikkerhet.
o Bruk passende rengjgringsmidler og faglg produsentens anbefalinger for pleie.
o Oppbevar riflen pa et tart sted for & forhindre rust og korrosjon.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kaste riflen i henhold til lokale lover og forskrifter.
¢ Huvis riflen blir skadet utover reparasjon, ta den med til en kvalifisert profesjonell for sikker avhending.
¢ Kaste ikke ammunisjon i vanlig avfall; felg lokale retningslinjer for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angaende SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE,
vennligst referer til kontaktinformasjonen gitt av din forhandler eller produsent. Sgrg for at du har modell og
serienummer tilgjengelig for referanse.

Ved a folge disse sikkerhetsinstruksjonene, vil du bidra til a sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din
SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlighet nar du handterer skytevapen.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla KARABINKA
SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér KARABINKA SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER od Henry Repeating Arms. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i
zgodnos$¢ z Rozporzadzeniem UE w sprawie ogdinego bezpieczenstwa produktéw (GPSR). Prosimy o uwazne
przeczytanie i zrozumienie tych instrukcji przed uzyciem karabinka.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj karabinek tak, jakby byt zatadowany.

Utrzymuj lufe skierowana w bezpiecznym kierunku przez caty czas.

Zapewnij bezpieczenstwo sobie i innym, bedac $wiadomym swojego otoczenia.

Przechowuj karabinek w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci i oséb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj karabinek pod katem uszkodzen lub zuzycia przed uzyciem.

Uzywaj tylko zalecanego typu amunicji (360 Buckhammer) do tego karabinka.

Zapoznaj sie z obstugg karabinka przed jego uzyciem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze karabinek jest roztadowany, gdy nie jest uzywany.

* Nie ktadz palca na spuscie, dopdki nie jestes gotowy do strzatu.

e Zawsze uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych i ochronnikéw stuchu podczas strzelania.

¢ Unikaj strzelania w mokrych lub wietrznych warunkach, ktére moga wptyna¢ na celnos¢ lub
bezpieczenstwo.

¢ Badz swiadomy swojego celu i tego, co znajduje sie za nim.

¢ Nie uzywaj karabinka pod wptywem alkoholu lub narkotykéw.

* Przestrzegaj lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzycia broni palnej.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Zatadunek Karabinka

o Otworz mechanizm, obracajgc dzwignie blokady znajdujgca sie na goérze ramy.
Upewnij sie, ze lufa jest skierowana w bezpiecznym kierunku.

W16z pojedynczy nabdj amunicji 360 Buckhammer do komory.

Zamknij mechanizm, mocno popychajac lufe z powrotem na miejsce, az zablokuje sie.

o

[¢]

[¢]

2. Strzelanie z Karabinka

o Upewnij sie, ze karabinek jest wymierzony w zamierzony cel.

o Sprawdz, czy obszar jest wolny od ludzi i przeszkéd.

o Nacisnij spust, aby odda¢ strzat. Konstrukcja z odbijajgcym kurkiem zapewnia bezpieczenstwo,
poniewaz nie dotknie iglicy, chyba ze spust zostanie nacisniety.

3. Roztadowanie Karabinka
o Otwdrz mechanizm, obracajgc dzwignie blokady.

o Wyjmij nabdj z komory.
o Zawsze sprawdzaj, czy komora jest pusta przed przechowywaniem lub transportem karabinka.



4. Konserwacja i Pielegnacja

o Czys¢ karabinek po kazdym uzyciu, aby utrzymac¢ wydajnosc¢ i bezpieczenstwo.

o Uzywaj odpowiednich materiatéw czyszczacych i postepuj zgodnie z zaleceniami producenta
dotyczacymi pielegnacji.

o Przechowuj karabinek w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i korozji.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Utylizuj karabinek zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.

e Jesli karabinek zostanie uszkodzony poza naprawe, przekaz go do wykwalifikowanego specjalisty w celu
bezpiecznej utylizacji.

¢ Nie wyrzucaj amunicji w zwyktych odpadach; postepuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczgcymi
materiatéw niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dotyczace Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytah dotyczacych bezpieczehstwa lub watpliwosci dotyczacych KARABINKA
SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawce lub producenta. Upewnij sie, ze masz dostepny model i numer seryjny do odniesienia.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, przyczynisz sie do zapewnienia bezpiecznego i przyjemnego
doswiadczenia z KARABINKIEM SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER. Zawsze priorytetuj bezpieczestwo i
odpowiedzialno$¢ podczas obstugi broni palnej.



Turvaohjeet SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER
RIFLElle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLEn Henry Repeating Armsilta. Tama opas tarjoaa
olennaisia turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen kayton ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen. Lue ja ymmarrd ndma ohjeet ennen kivaarin kayttéa.

Yleiset turvaohjeet

¢ Kohtele kivaaria aina kuin se olisi ladattu.

¢ Pida piippu turvallisessa suunnassa koko ajan.

¢ Varmista oma ja muiden turvallisuus olemalla tietoinen ymparistdstasi.

o Sailyta kivaari turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
¢ Tarkista kivaari saannaéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.

¢ Kayta vain suositeltua patruunatyyppia (360 Buckhammer) tassa kivaarissa.

e Tutustu kivaarin toimintaan ennen kayttéa.

Erityiset turvatoimet kaytossa

e Varmista, etta kivaari on tyhjennetty, kun se ei ole kaytdssa.

« Al3 laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.

e Kayta aina asianmukaista silma ja kuulonsuojausta ampumisen aikana.

¢ Valtd ampumista sateessa tai tuulisissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa tarkkuuteen tai
turvallisuuteen.

¢ QOle tietoinen kohteestasi ja siitd, mita sen takana on.

o Al3 kayta kivaaria alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

¢ Noudata paikallisia lakeja ja saantdja ampumaaseiden kaytosta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Kivaarin lataaminen

[¢]

Avaa toimintamekanismi kaantamalla lukitusvipua, joka sijaitsee rungon ylaosassa.
o Varmista, etta piippu on suunnattu turvalliseen suuntaan.

Aseta yksi 360 Buckhammer patruuna kammiin.

Sulje toimintamekanismi tydntamalla piippu takaisin paikalleen, kunnes se lukittuu.

o

[¢]

2. Kivaarin ampuminen

o Varmista, ettd kivaari on suunnattu haluttuun kohteeseen.

o Tarkista, etta alue on vapaa ihmisista ja esteista.

o Veda liipaisinta ampumista varten. Palautuva iskupistintyyppi varmistaa turvallisuuden, silla se ei
kosketa laukaisinjousta, ellei liipaisinta vedeta tahallisesti.

3. Kivaarin tyhjentaminen

o Avaa toimintamekanismi kaantamalla lukitusvipua.
o Poista patruuna kammista.
o Tarkista aina, ettd kammio on tyhjennetty ennen kivaarin sailyttamista tai kuljettamista.

4. Huolto ja hoito



o Puhdista kivaari jokaisen kaytén jalkeen suorituskyvyn ja turvallisuuden yllapitamiseksi.
o Kayta asianmukaisia puhdistustarvikkeita ja noudata valmistajan suosituksia huollossa.
o Sailyta kivaari kuivassa paikassa ruosteen ja korroosion estamiseksi.

Havittamisohjeet

¢ Havita kivaari paikallisten lakien ja sdantdjen mukaisesti.

e Jos kivaari vaurioituu korjaamattomaksi, vie se patevalle ammattilaiselle turvallista havittdmista varten.

o Ald h3vita patruunoita tavallisessa jatteessa; noudata paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien
havittamiseksi.

Lisatietojen yhteystiedot

Kaikkien turvallisuuskysymysten tai huolien osalta liittyen SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLEen, ota
yhteytta jalleenmyyjaan tai valmistajaan. Varmista, etta sinulla on malli ja sarjanumero kaytettavissasi.

Noudattamalla naita turvaohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttavan kokemuksen SINGLE SHOT 360
BUCKHAMMER RIFLEN kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullisuus ensimmaisena aseita kasiteltaessa.



Sakerhetsinstruktionsguide for SINGLE SHOT 360
BUCKHAMMER RIFLE

Introduktion

Tack for att du valt SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE fran Henry Repeating Arms. Denna guide ger viktiga
sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla saker anvandning och efterlevnad av EU:s allmanna produkt
sakerhetsférordning (GPSR). Vanligen 1as och forsta dessa instruktioner innan du anvander gevaret.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Behandla alltid gevaret som om det ar laddat.

Hall pipan riktad i en séker riktning hela tiden.

Sakerstall din och andras sakerhet genom att vara medveten om din omgivning.

Forvara gevaret pa en saker plats, utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet gevaret for tecken pa skador eller slitage innan anvandning.

Anvand endast den rekommenderade typen av ammunition (360 Buckhammer) for detta gevar.
Bekanta dig med gevarets funktion innan anvandning.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

Sakerstall att gevaret ar oladdat nar det inte anvands.

Placera inte fingret pa avtryckaren forran du ar redo att skjuta.

Anvand alltid korrekt dgon och hdérselskydd vid skjutning.

Undvik att skjuta i bléta eller blasiga forhallanden som kan paverka noggrannhet eller sakerhet.
Var medveten om ditt mal och vad som finns bakom det.

Anvand inte gevaret under paverkan av alkohol eller droger.

Folj lokala lagar och féreskrifter angdende anvandning av skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Ladda gevaret

o Oppna atgarden genom att vrida I8sarmen som finns pa toppen av ramen.

o Sakerstall att pipan ar riktad i en saker riktning.

o Sattin en enda kula av 360 Buckhammer ammunition i kammaren.

o Stang atgarden ordentligt genom att trycka tillbaka pipan pa plats tills den I3ser.

2. Skjuta med gevaret

o Sakerstall att gevaret ar riktat mot ditt avsedda mal.

o Kontrollera att omradet ar fritt fran manniskor och hinder.

o Dra avtryckaren for att skjuta. Den atergdende hammardesignen sakerstaller sakerhet eftersom
den inte kommer att vidréra tandstiftet om inte avtryckaren dras.

3. Tomma gevaret

o Oppna atgarden genom att vrida ldsarmen.
o Ta bort patronen fran kammaren.
o Kontrollera alltid att kammaren ar tom innan du férvarar eller transporterar gevaret.

4. Underhall och skétsel



o Rengdr gevaret efter varje anvandning for att uppratthalla prestanda och sakerhet.
o Anvand lampliga rengéringsmedel och fdl] tillverkarens rekommendationer for skotsel.
o Forvara gevaret pa en torr plats for att forhindra rost och korrosion.

Avfallsinstruktioner

¢ Kassera gevaret i enlighet med lokala lagar och foreskrifter.
¢ Om gevaret blir skadat bortom reparation, ta det till en kvalificerad professionell for saker bortskaffande.
¢ Kassera inte ammunition i vanliga sopor; f6lj lokala riktlinjer for farligt avfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angaende SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE, vanligen
hanvisa till kontaktinformationen som tillhandahalls av din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att du har
modell och serienummer tillgangligt for referens.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kommer du att bidra till att sakerstalla en saker och trevlig
upplevelse med ditt SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER RIFLE. Prioritera alltid sdkerhet och ansvar nar du hanterar

skjutvapen.



Bezpecnostni pokyny pro jednoranovou pusku
SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali jednoranovou pusku SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER od Henry Repeating Arms.
Tento prlivodce poskytuje nezbytné bezpecnostni pokyny, aby zajistil bezpecné pouzivani a soulad s narizenim
EU o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR). Pred pouZitim pusky si prosim pozorné prectéte a pochopte tyto
pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachazejte s puskou, jako by byla nabita.

e Méjte hlaven vzdy namifenou bezpecnym smérem.

o Zajistéte bezpelnost sebe a ostatnich tim, Ze budete mit prehled o svém okoli.

o Ukladejte pusku na zabezpeceném misté, mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

¢ Pravidelné kontrolujte pusku na jakékoli zndmky poskozeni nebo opotrebeni pred pouzitim.
e Pouzivejte pouze doporuceny typ munice (360 Buckhammer) pro tuto pusku.

e Seznamte se s obsluhou pusky pred jejim pouzitim.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

o Ujistéte se, Ze je puska vybita, kdyz se nepouziva.

o Nedavejte prst na spoust, dokud nejste pripraveni stfilet.

» Vzdy pouzivejte spravnou ochranu oCi a usi pfi stfelbé.

¢ Vyhnéte se stfelbé za vlhkych nebo vétrnych podminek, které by mohly ovlivnit pfesnost nebo
bezpelnost.

e Budte si védomi svého cile a toho, co se nachazi za nim.

¢ Nepouzivejte pusku pod vlivem alkoholu nebo drog.

¢ Dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani stfelnych zbrani.

V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Nabijeni pusky

[¢]

Otevrete akci otoCenim zamkové paky umisténé na vrchu ramu.

Ujistéte se, Ze hlaven sméruje bezpecnym smérem.

Vlozte jeden ndboj 360 Buckhammer do komory.

Pevné zavrete akci zatlacenim hlavné zpét na misto, dokud se nezamkne.

o

[¢]

[¢]

2. Strelba z pusky

o Ujistéte se, Ze je puska namirfena na zamysleny cil.

o Zkontrolujte, zda je oblast bez lidi a pfekazek.

o Stisknéte spoust, abyste vystrelili. Design zpétného kladivka zajistuje bezpecnost, protoze se
nedotkne zapalniku, pokud neni spoust stisknuta.

3. Vybijeni pusky

o Otevrete akci otocenim zamkové paky.
o Qdstrante ndboj z komory.
o Vzdy zkontrolujte, zda je komora prazdna, nez pusku uloZite nebo pfepravujete.



4. Udrzba a péce

[¢]

Po kazdém pouziti pusku vycistéte, abyste udrzeli vykon a bezpecnost.
Pouzivejte vhodné Cistici prostfedky a dodrzujte doporuéeni vyrobce pro Gdrzbu.
Ukladejte pusku na suchém misté, aby se zabranilo rzi a korozi.

o

[¢]

Pokyny pro likvidaci

o Likvidujte pusku v souladu s mistnimi zdkony a predpisy.

e Pokud se puska poskodi natolik, Ze ji nelze opravit, vezméte ji k kvalifikovanému odbornikovi k bezpecné
likvidaci.

¢ Nevyhazujte munici do bézného odpadu; dodrzujte mistni pokyny pro nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se jednoranové pusky SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER se prosim
obratte na kontaktni informace poskytnuté vasim prodejcem nebo vyrobcem. Ujistéte se, ze méate k dispozici
model a sériové Cislo pro referenci.

Dodrzovanim téchto bezpecnostnich pokynll pomiZzete zajistit bezpecné a prijemné pouzivani vasi jednoranové
pusky SINGLE SHOT 360 BUCKHAMMER. Vzdy upifednostiiujte bezpe¢nost a odpovédnost pfi manipulaci se
stfelnymi zbranémi.
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